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fluid, marked by a Stalinist bureaucracy (pp. 109-110) which could learn from Yugo
slavian socialist democracy.

Marmullaku, who describes Enver Hoxha as possessing «an oriental cunning 
and political shrewdness» (p. 67) is prescient, since a new series of Albanian purges 
were reported in 1976. Moreover, in 1967, Albania replaced its 1946 Constitution and 
underwent the transformation into a Socialist People’s Republic.

Boston State Collège Robert Weiner

Mihail Carata$u, Documentele Vàcàrestilor, [Documents des Vacaresco], Bucureçti, 
Muzeul judejean de istorie Dîmbovija, 1975, pp. 353. + 14 facs.

C’est une sélection de 115 documents inédits, extraits du fonds documentaire 
de cette illustre famille que nous présente l’auteur de ce volume, dont 75 sont écrits 
en grec, 35 en roumain et 2 en allemand, tous couvrant la période comprise entre le 
10 juillet 1775 et le 31 mars 1853. Une image complète de ce fonds —appartenant à la 
Bibliothèque de l’Académie R.S.R.— nous est pourtant offerte aussi par les résumés 
que M. Carataçu donne pour l’ensemble des 234 documents.

Ayant trait, pour la plupart, au partage et à la gestion de l’héritage de Ienächi[ä 
Vacärescu.ces documents intéressent en premier lieu l’histoire économique et juridique 
de la Valachie. Mais d’autres aspects s’en détachent également, concernant par l’exem
ple les événements de 1821 (dispositions administratives, édits princiers de cette épo
que etc.) ou l’histoire littéraire, lorsqu’il s’agit de précieux renseignements sur le 
poète Ienáchitä Väcärescu, sur les lectures de son fils Nicolas et surtout sur l’inté
ressant catalogue manuscrit, rédigé en grec, de ses livres. Nous nous arrêterons à ce 
dernier, pour en signaler le contenu, en constatant la présence des classiques, des 
textes patrologiques et des historiens (classiques ou byzantins), ainsi que des textes 
ecclésiastiques et philologiques. Parmi les 70 titres de ce catalogue (totalisant 170 
volumes), retenons la version donnée par G. Roussiades à l’Iliade et à l’Odyssée 
(1817), les éditions de Thucydide dues à Néophyte Doucas (1805-1806), une édition 
bilingue, grecque-latine de la Géographie de Strabon, la Logique de Corydalée (Ve
nise, 1725), le grand Lexicon de Varinus, qu’avait financé Constantin Brîncoveanu 
(Venise, 1712), la grammaire de la langue italienne de Toma Dimitriou de Siatista 
(Vienne, 1810) et la grammaire française du prince Caragea (Vienne, 1808).

La présence —parmi ces documents— d’une annonce de la traduction roumaine 
du Théâtre Politique, nous a semblé bien intéressante, puisqu’elle en vante les mé
rites et l’actualité, en 1823, en détaillant les bienfaits éthiques de sa lecture. Un do
cument du 10 oct. 1818, signé par les membres du Conseil princier Valaque, revient 
sur une décision concernant l’exil de Benjamin de Lesbos au sud du Danube, en lui 
indiquant de se rendre en Moldavie.

Pour leur intérêt historique et culturel, mentionnons aussi les deux fragments 
extraits de l’œuvre de Dion Cassius (L’Histoire romaine), concernant la conquête
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et la colonisation de la Dacie par l’empereur Trajan, ainsi que les guerres antérieures 
à cette conquête.

Remarquons également, pour l’historien de la vie quotidienne de l’époque, l’abon
dance des renseignements sur l’aspect matériel de la vie, tels que: meubles, vêtements, 
bijoux, mode, mœurs, impôts, revenus et dépenses, prix, tutelle, exploitation agri
cole, conseils pour prévenir la peste etc.

Un résumé français, un glossaire des termes rares et un indice des noms propres 
complètent fort heureusement cet intéressant volume, le premier à rendre publics 
les documents de l’une des plus anciennes familles d’intellectuels roumains du XVIII' 
siècle, qui a laissé des traces durables tant dans la littérature que dans la vie politique 
roumaine, jusqu’à la seconde moitié du XIX' siècle. C’est à M. Caratagu que revient 
le mérite d’en avoir découvert l’importance, de les avoir triés et enregistrés, en opé
rant un choix compétent et en publiant les documents grecs avec une traduction rou
maine en regard, ce qui en facilite sensiblement la lecture.

Bucarest CORNELIA PaPACOSTEA DANIELOPOLU

Georgeta Penelea, Les foires delà Valachie pendant la période 1774-1848 [Bibliotheca 
Historica Romaniae 44, Section d’Histoire Économique] Bucarest, Editions 
de l’Académie de la République Socialiste de Roumanie, 1973, pp. 189.

Cet oqvrage est particulièrement intéressant pour l’histoire économique de la 
Valachie, la période étudiée étant celle de la désagrégation du système féodal dans les 
pays roumains. La persistance d’éléments féodaux y co-existe avec l’apparition et le 
développement de certains facteurs de l’économie précapitaliste et c’est justement 
le caractère bivalent de cette période que l’auteur est à même de surprendre, en ana
lysant les foires, l’un des points sensibles du commerce intérieur. En effet, cette in
stitution fondée au point de vue juridique sur un privilège féodal, comporte aussi par 
son fonctionnement l’attraction dans la sphère de l’échange d’importantes quantités 
de marchandises, ainsi que des rapports fréquents entre les diverses régions du pays. 
Il s’agit d’une négation de l’économie domaniale fermée, annonçant les débuts d’une 
économie bourgeoise. C’est donc en tant que témoin d’une étape d’importantes mu
tations économiques et politiques que Georgeta Penelea envisage cette institution 
de l’économie capitaliste.

Ne perdant pas de vue le cadre général de la question —dont elle nous donne un 
intéressant aperçu dans son Introduction— l’auteur ne manque pas d’attirer l’atten
tion sur toute une bibliographie concernant les foires balkaniques (f. 11-12), en si
gnalant aussi quelques particularités de ces dernières (p. 23-24).

Le I-er chapitre, intitulé Les foires en Valachie fait l’analyse de leur régime ju
ridique, en s’arrêtant plus longuement à la première étape (1774-1831) et en signalant 
pour la seconde (1831-1848) les modifications structurelles survenues par suite de 
l’application du traité d’Andrinople et de l’entrée en vigueur du Règlement Organi-


